
ÉCLUSE #9

LOCK #9

BIEF AMONT

UPSTREAM REACH

BIEF AVAL

DOWNSTREAM REACH

RUE CHAMPLAIN STREET

STATIONNEMENT

PARKING

LOGETTE DE

L'ÉCLUSIER

LOCKMASTER

HOUSE

SALLE

ÉLECTRIQUE

PRINCIPALE

MAIN

ELECTRICAL

ROOM

cm

AUCUNE /NONE

PLAN D'ENSEMBLE

LAYOUT PLAN

JUNCTION AND/OR PULL BOX

DUPLEX RECEPTACLE 15A 125V

EMERGENCY LIGHTING BATTERY UNIT WITH DOUBLE HEAD 

CEILING MOUNTED EXIT LIGHT

WALL MOUNTED EXIT LIGHT

REMOTE DOUBLE HEAD EMERGENCY LIGHT

??A/??

INTENSITÉ NOMINALE

CALIBRE DE FUSIBLES; SF = SANS FUSIBLES

??A/??

3#3-32Ø

CALIBRE DES CONDUCTEURS (AWG)

DIAMÈTRE DU CONDUIT

 / CONDUCTORS IDENTIFICATION

NOMBRE DE CONDUCTEURS

G

SF SANS FUSIBLE

GARDE PROTECTEUR

HM HAUTEUR DE MONTAGE

BOÎTE DE JONCTION ET/OU DE TIRAGE

PRISE DE COURANT DOUBLE 15A 125V

INDICATEUR LUMINEUX DE SORTIE AU PLAFOND

ENSEMBLE MONOBLOC D'ÉCLAIRAGE DE SECOURS (BATTERIE AVEC PHARE DOUBLE)

INDICATEUR LUMINEUX DE SORTIE EN APPLIQUE

PHARE DOUBLE D'URGENCE À DISTANCE

N NOUVEAU

EE EXISTANT À ENLEVER

EC

ED

EAD

EXISTANT À CONSERVER

EXISTANT DÉPLACÉ

EXISTANT À DÉPLACER

ÉCLAIRAGE/ LIGHTING

ABRÉVIATIONS / ABBREVIATIONS

IDENTIFICATION / IDENTIFICATION

ABBRÉVIATION GÉNÉRALES

GENERAL ABBREVIATIONS

ABBRÉVIATION D'ÉLECTRICITÉ

ELECTRICAL ABBREVIATIONS

WITHOUT FUSE

PROTECTIVE GUARD

MOUNTING HEIGHT

NEW

EXISTING TO REMOVE

EXISTING TO KEEP

EXISTING RELOCATED

EXISTING TO RELOCATE

IDENTIFICATION DES CONDUCTEURS

/ CONDUCTOR SIZE (AWG)

/ CONDUIT DIAMETER

/ NUMBER OF CONDUCTORS

 / DISCONNECT SWITCH IDENTIFICATIONIDENTIFICATION DES INTERRUPTEURS

 / MOTOR STARTER IDENTIFICATIONIDENTIFICATION DES DÉMARREURS

 / NOMINAL RATING

 / FUSE SIZE; SF = WITHOUT FUSE

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

  

DIAGRAMME UNIFILAIRE / DIAGRAM

FULL VOLTAGE MAGNETIC STARTER

DÉMARREUR MAGNÉTIQUE PLEINE TENSION

TRANSFORMER

TRANSFORMATEUR

GROUND

MISE À LA TERRE

ELECTRICAL PANEL

PANNEAU ÉLECTRIQUE

-

BREAKER

DISJONCTEUR

 

 

SWITCH

SECTIONNEUR

 

 

FUSE

FUSIBLE

 

CONTACTOR

CONTACTEUR

CORD AND PLUG

CORDON SOUPLE AVEC FICHE

 

  

.1 Protection des systèmes.

.1 L'Entrepreneur doit protéger tous les systèmes existants à conserver.

.2 L'Entrepreneur doit coordonner les mises hors tension de l'installation

2 semaines à l'avance. Les coupures ne peuvent durer plus de 4 heures et sont

toutes sujettes à l'approbation du représentant Ministériel.

.3 Les équipements à conserver sont tous remis en place et raccordés lorsque

les travaux de peinture et d'installation de membrane sont terminés et prêts

pour utilisation.

.2 Manufacturier.

.1 Pour fin d'inventaire et afin de faciliter l'entretien, les équipements de

distribution électrique, tels que panneaux de distribution à disjoncteurs,

disjoncteurs, interrupteurs avec ou sans fusibles, contacteurs, etc., doivent être

de marque EATON.

.1 System Protection.

.1 The Contractor must protect all existing systems to be retained.

.2 The Contractor must coordinate the powering off of the installation 2 weeks

in advance. Cuts cannot last more than 4 hours and are all subject to the

agency representative.

.3 Equipment to be kept is all reinstalled and connected when the paint and

membrane installation work is completed and ready for use.

.2  Manufacturer.

.1 For the purpose of inventory and to facilitate maintenance, electrical 

distribution

equipment, such as circuit breaker panels, circuit breakers, switches with or

without fuses, contactors, etc., must be of EATON brand.

PRISE DE COURANT/ RECEPTACLES

EAM EXISTANT À MODIFIER

EXISTING TO MODIFY

EM EXISTANT MODIFIÉ

EXISTING MODIFIED

NOTES GÉNÉRALES / GENERAL NOTES

INTENSITÉ NOMINALE / NOMINAL RATING

CALIBRE DE FUSIBLES; SF = SANS FUSIBLES / FUSE SIZE; SF = WITHOUT FUSE

Stantec Experts-conseils ltée
1200, boul. Saint-Martin Ouest, bureau 300

Laval (Québec) H7S 2E4
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